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 Grouper les entreprises  
valaisannes de carrelage et  
revêtements 

 Sauvegarder les intérêts  
professionnels de nos membres 
en matière technique, économique, 
juridique, administrative et législati-
ve 

  

Unsere 
Zielleistungen 

 Die Gruppierung der Walliser  
Fliesen– und Plattenlegerunterneh-
mungen. 

 Die Vertretung der Berufsinteressen  
unserer Mitglieder in technischen, 
wirtschaftlichen, rechtlichen Fragen 
und in Verwaltungsaufgaben 

  

TARIFS / TARIFE 

 Finance d’entrée  
Beitrittgebühr 

Fr. 350.— 

   

 Cotisation annuelle à 6.5 %o 
des salaires payés par chaque 
sociétaire à la CAFIB 
 
Jahresbeitrages : 6.5 %o der von 
jedem Mitglied ausbezahlten 
Löhne gemäss der CAFIB-
Abrechnung 
 
 
Cotisation annuelle maximum 
maximale Jahresbeitrag 
 
Cotisation annuelle minimum 
minimal Jahresbeitrag 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Fr. 2’500.— 
 
 
Fr.   400.— 

1955 2016 



 

Nos prestations / Unsere Dienstleistungen 

 La qualité de membre permet d’obtenir 
à titre gracieux divers renseignements, 
services ou documentation en relation 
avec les prix, la Convention Collective 
de Travail etc. ou tout autre information 
en relation avec la profession et l’évolu-
tion technique. 

  
Als Mitglied des VWPU erhalten Sie  
kostenlos verschiedene Informationen, 
Dienstleitstungen oder Unterlagen über 
Preise, GAV und andere Fragen in  
Verbindung mit unserem Beruf und  
seiner technischen Weiterentwicklung. 

 

 Autres prestations 
Andere Leistungen 
 
 Parcours de sécurité 

Sicherheitsparcours 
 Bourse de l’emploi 

Arbeitsmarkt Börse 
 Site web 

Webseite 
 

 Devenez membre ! 
Et profitez de l’appui d’une organisation 
professionnelle attentive aux intérêts 
des entreprises. 
 
Werden Sie Mitglied und profitieren 
Sie von der Unterstützung eines  
Berufsverbandes, der die Interessen 
seiner Mitgliederunternehmungen  
wahrnimmt. 

 Porte-parole de la branche,  
l’AVEC assure 

 la promotion de la profession 
 les relations avec les organisations 

suisse et romandes de la branche 
 la défense de ses membres auprès 

des autorités, des syndicats et du 
public 

 
 
En matière de formation, l’associa-
tion veille 
 
 au recrutement et à la formation des 

apprentis 
 au bon fonctionnement des cours 

d’introduction et de perfectionne-
ment (contremaîtres, maîtrise) 

 à la mise sur pied de séminaires 
pour carreleurs et chefs d’entreprises 

 
 
Elle conseille et assiste en matière 
de relations du travail, assurances 
sociales, CCT, etc. 
 
 
Elle concilie et règle les litiges entre 
professionnels, intervient en cas de 
conflits, procède à des expertises. 
 
 
L’AVEC offre tout l’éventail des ins-
titutions sociales utiles aux entre-
prises (allocations familiales, assu-
rance  
maladie, 2e pilier, retraite antici-
pée) 

 

 

 

 

Als Wortführer der Branche gewährt 
der VWPU 

 die Berufsförderung 
 die Kontakte mit den schweizerischen 

Berufsverbänden 
 die Interessenverfechtung von  

Mitgliederanliegen gegenüber Behörden, 
Gewerkschaften und der Öffentlichkeit  

 
 
In Sachen Berufsausbildung überwacht 
der Verband 
 
 das Rekrutieren und die Ausbildung von 

Lehrlingen 
 der gute Verlauf von Einführungs– oder 

Weiterbildungskursen (Vorarbeiter– oder 
Meisterkurse). 

 
 
 
 
Der Verband gewährt Beratung und  
Unterstützung in Fragen von Arbeits-
beziehungen, sozialversicherungen, 
GAV, usw. 
 
Der Verband schlichtet oder regelt  
berufliche Streitfälle, interveniert bei  
Konflikten und führt Expertisen durch. 
 
 
Durch den Verband stehen den Mitglie-
der-unternehmungen alle notwendigen  
Sozialeinrichtungen (Familienzulage,  
Krankenversicherung, II. Säule,  
Frühpensionierung). 


